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[Solovyova E. The non-anthropocentric metaphor
in the modern French substandard military vocabulary]

The article presents a detailed linguacognitive analysis of the non-anthropocentric metaphor in the modern
French substandard military vocabulary. We have analyzed the main concepts and the ways of their metaphorical
verbalization. In particular, we have shown that the non-anthropocentric metaphor participates in forming lexical
units and it gives structure to the substandard layer of the contemporary military language.
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B nactosiiee Bpemsi, metadopa He orpaHuunBaeTcs cepoil A3bIka, OHA PaACHPOCTPAHSIETCS
Ha cepy co3HaHMS U paccMaTpUBaeTCs Kak (PyHAaMEHTaJIbHBIA 3JIEMEHT YEJIOBEUECKOIO MBI~
nenus. [2, c. 42]. CoBpemeHHas (paHily3ckas CyOCcTaHAapTHAs BOCHHO-TIPO(eCcCHOHaIbHAs JIeK-
CHKa €IlIe HEe CTAHOBWJIACH MPEAMETOM MOAPOOHOT0 JIUHIBOKOTHUTUBHOTO HCCIIEIOBAHUS, YTO U
OTIpe/IeTIsieT aKTyaIbHOCTh U HOBH3HY HACTOAIIECH pabOTHI.

OcrtaBsisi B CTOPOHE CHIOPHBIE BOTIPOCHI JIMHTBUCTHYECKOW Te(pHHULINH MPoeccHoHaTbHON peun
1 COLIMOJIEKTOB 0CO0O0T0 Ha3HAueHUs, Mo/ c(hOPMYTHUPOBAHHBIM HAMH PabOYUM OTIPEICTICHUEM CIIe-
[ATU3UPOBAHHOM JIEKCUYECKON eAMHMIIBI BoeHHoro aena (ganee CJIEBJI) Mbl moHMMaeM JeKcuue-
CKHE€ €MHUIIbI, IPOCTOM WM CIOKHOM CTPYKTYpPbI, BKIIFOUYEHHBIE B CHEHUATU3UPOBAHHBIC BOCHHBIE
CIIOBapU M HOMHUHHUPYIOLIHE peaiid BOEHHOro jena. COOTBETCTBEHHO CYOCTaHAapTHas BOEHHO-
npodeccuoHanmbHas JIGKCHKA TpakTyeTcst Hamu kak HedopmammuszoBanabie CJIEB/I, oTHOCsmmMecs k
BOEHHO-TIPO()EeCCHOHATTIHBHOMY MPOCTOPEUNIO, BOSHHOMY JKaproHY.

Kak moka3pIBarOT HaONIONEHHS, MHOTHE W3 CyOCTaHIApTHBIX BOCHHO-TIPO(ECCHOHATBHBIX
JIEKCUYIECKUX eTUHUI 00pa30BaHbI TIOCPEICTBOM METa(hOPHUUECKOTO TIEPEeHOCa 3HAYCHUS. 3a4acTyIO
MEXaHU3MOM TaKOTO TEPEOCMBICIICHUS SIBJSIETCS HEAHTpOIolleHTpudeckass meradopa. B manHoM
paboTe OHa TOHMMAETCsl KaK TPOIM, COCTOSIIMKA B YIOTPEOJCHUH CJIOBa, O00O03HAYAIOLIETO
HEKOTOPBIN KJ1acC MPEIMETOB, SIBJICHUH W T.I., JUII HOMHHAIIMH OOBEKTa, BXOISIEIO B JPYrou
KJjacc, 100 A1 HOMUHALIMU JIPYroro Kiacca oObEKTOB, aHAJIOTMYHOIO JaHHOMY B KakOM-JIHOO
OTHOIIICHUH, OJTHAKO, B OTJIMYHUE OT TPAAUIIMOHHON MeTadophl, B CIIydae HEaHTPOTIOICHTPHUECKOM
MeTadophl IEPBUYHOE HEMPOU3BOIHOE, 3HAYCHUE CIIOBA HE COOTHOCUTCS C YSTIOBEKOM.
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JIMHTBOKOTHUTHBHBIN aHAlM3 MPEANoiIaraeT pacCMOTPEHHE JaHHON IJIEKCHKH B CBSI3H C
TaKUM OIpeieNieHueM, Kak KoHuenT. Konuent nntepnperupyercss Hamu Beser 3a C.M. Kpasio-
BBIM B KQueCTBE OMPEICIEHHOTO MOHSATHUS, SIUHHUIIBI MEHTAIBHOTO YPOBHS, KOTOpasi OTpa)aer
00BEKT MaTEpUATFHOTO WM WICATBHOTO MUPA, XPAaHUTCS B HAIIMOHAIBHOHN IMaMATH HOCHTEIEH
A3bIKa, KaK MpPaBUJIO, B BepOaJbHO 0003HAUEHHOM BHJEC M MOXKET 00JIaAaTh HAIMOHAJb-
HO-KYJIBTYPHBIM cojliep:kanueM [1, c. 41].

MB&I TakxKe pazensieM yTBEpKIeHHE UCCIIE0BATENsI O TOM, YTO KOHIIEIT U SI3BIKOBAst CHCTEMa
CBSI3aHBI Yepe3 OTHOIICHHE «BepOaT3aTop — BepOaIM3yeMoe» M COTJIACHHI C TeM, YTO B OCHOBE
0a30BBIX (PJIIEMEHTAPHBIX) KOHIIETITOB JIS)KAT «yHHUBEPCAJIbHBIC XapPAKTEPUCTUKU UYEIIOBEYECKOTO
BOCTIPUSITHUSA», YTO IMO3BOJISIET paccMaTpUBaTh B KAaUECTBE AJIEMEHTAPHBIX KOHIIETITOB TaKHE KaK
«KuBotHbIe», «Pactenus», « ATMocdepHsbIe sBieHUsD», «Bpems», «[IpoctpanctBo» n.T.1m. [1].

AHanmu3 BBIOOPKH, M3BICYEHHOW W3 CHEIUATM3MPOBAHHBIX UCTOYHUKOB [3, 4], CBUIETEb-
CTBYET O TOM, YTO HEAHTPOIIOIIEHTpUYeCcKast MeTadopa MPUCYTCTBYET B COBPEMEHHOH (hpaHIry3-
CKOIl cyOcTaHIapTHOI BOEHHO-TIpOQeccHOHaNbHON Jekcuke. OHAKO aKTUBHOCTh 3TOTO THIIA
MeTadOpUYECKOro MepeHoca OrpaHUYMBAETCS MPEUMYIIECTBEHHO ABYMS JIEKCHKO-CEMaHTHUYe-
CKMMH TPYyMIaMH, U3 KOTOPBIX BeAyllei BeicTymaeT rpynmna «®DayHa», BKIouaromas B ceds
00BekThl payHsl. Hanbosee pacnpocTpaHeHHBIM KOHLIENITOM, BEpOATN3yeMbIM B paMKax J1aHHOM
rpymmnsl sBisgercs koHuent «Boennocmyxkamuit» (00bexT Qaynsl). Hanpumep: hibou (doca.
"cosa" — "némuuk, cneyuanuzUpyOWULICS HA HOYHLIX NOJEMAx UlU UMEWUll Kealupurkayuo
0J1s1 NOCAOOK HA ABUAHOCYbL 8 HOYHBIX Ycnosusx"), chien curieux/chien de quartier (0oca. "no6o-
nuimuas cobaka/keapmanvhas cooaka" — "adxciooan unu dedxcypruiid aoxciooarn'”), crabe (doca.
"kpab" — "keapmupmeiicmep 2 knacca"), gorille (docn. "eopunna" — "wmypman camonema-uc-
mpeoumensa'), hanneton (0ocn. "matickuil scyk" — "1émuuk, ocywecmensiowuii 06s3amenbHbll
Haném yacos"), mouette (0ocn. "uaiika" — "cayscawuii 6oenno-6030yunon Kanoapmepuu").

HNHTepecHO OTMETHTH, YTO MOJIOJION, HAUMHAIOIINI Kaphepy BOSHHOCTYKAIHNA MePEeOCMBICII -
BaeTcs Kak JETEHBI KUBOTHBIX. Harpumep: minou (doca. "koménok" (Ha 1eTCKOM si3bIKe) — "Mo-
JI0OOU IEMYUK, HeOa8HO npuuieduwiuti 8 sckaopunvio’), veau de lait (0ocn. "monounwviii menénox” —
"monoooti ogpuyep Pecnyonuxanckoii esapouu’), aiglon (0oca. "opaénox” — "socnumannux Buicwet
némuou wxonwvl"), poussin (0ocn. "nmeney” — 1) "monooou opuyep nepsozo 2ooa obyuenus 8 Buic-
weti iemuou wikone'; 2) "nauunarowuil kapvepy oghuyep Moounvroti sxcanoapmepuu”).

W3penka akryanuzanus koHuenTta «BoeHHocmyxammii» (00beKT (payHbI) TPOUCXOAMT ITy-
TEM KOCBEHHOTO IMEPEOCMBICIICHUS B IMOHATHSAX, CBOWCTBEHHBIX XKUBOTHOMY MHpy. Hampumep:
médaille du chien fidéle (0ocn. "meodanv eeproco nca” — "Meodanv nayuonanvhoi 0b6oporwvl”
(Médaille de la Défense nationale)).

C JleKCUKO-CeMaHTHYEeCKOHN rpynmoil «DayHay Takke CBs3aH KOHIENT «BoeHHas peanus»
(o6wekT daynsl). Tak, Hanpumep, cyoctangaptaas CJIEBJ béte (doca. "36epv ') moxkeT 0003Ha-
qath 1) "oennwviti camonem” u 2) "amomnyio mopneouyro nooeoouyro n00kxy" (sous-marin
nucléaire d'attaque). [Ipu aToM nox petite béte monnumaercs "ouzenv-snexkmpuieckas n0OBOOHAS
nooka" (sous-marin disel classique), a CJIEB]] grosse béte penpesentyer "amomuyro noogoo-
HY10 100Ky ¢ bannucmuyeckumu pakemamu"” (sous-marin nucléaire lanceur d'engins).

WNHorga oauH U TOT k€ 00BEKT (payHbl MOXKET METahOPUUECKH aKTyaIH3UPOBATh KaK KOH-
uent «BoeHHocmyKamuii», Tak U KoHIenT «BoenHas peanus». Hanpumep, iekcuueckas euHM-
ua grenouille (0ocn. "nsaeywxa') umeet 3HaueHus 1) "goennsviii memeoponoe aguabaser”, 2) "6o-
eHHblll Memeopooz-okeanocpad" u 3) "mopneda”. Jlexcudeckas eauHHna pingouin (doci.
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"nuneeun’”) MoxeT 0003HauaTh 1) "3Hax omauyus nodpasoenenus 60eHHO-MOpCKoU asuayuu'”, 2)
"eoenHoCyIHCAUEe20 80eHHO-MOpCcKoU asuayuu” 1 3) "yueOHbulll camonem HA4AIbHO20 Mand
noozomosku". A CJIEBIl ménagerie (0oca. "36epuney’) MOXET HOMUHUPOBATE: 1) "sxzamena-
YUOHHYIO Komuccuio 6 Buicuiem goenno-mopckom yuunuwye", KaxIbli U3 9K3aMEHATOPOB KOTO-
poit MeTaoprudecku nepeocMbiciuBaeTcs Kak "fauve" (0oca. "xuwnux'") unu 2) "yuebnuie cyoa,
npunucanHvle Kk Bvicuemy eoenno-wopckomy yuunuwy", BBUIy ux Ha3Banuii: Léopard (A 748),
Panthére (A 749), Jaguar (A 750), Lynx (A 751), Guépard (A 752), Chacal (A 753), Tigre(A
754), Lion (A 755). CaexyeT OTMETUTH, YTO B HACTOSAIIEE BPEMSI MIEPBOE 3HAUCHUE JIEKCHUECKOM
SIMHULIBI ménagerie SIBISIETCS YCTAPEBIIUM U BBIXOJIUT U3 YIIOTPEOICHUS.

Kpowme Toro, B paMkax JeKCHUKO-CEMaHTHYeCKOU rpynnbl «DayHay, koHuent «Boennas pea-
TS MOXKET MPSMO MJIM KOCBEHHO TIEPEOCMBICITMBATHCS M KaK 9acTh 00beKTa (hayHbl, 4TO, OHA -
KO, BCTpeyaeTcsi AOCTaTOuyHO penko. [IpuBeném B kauecTBe MpUMEpOB: groin (docia. "ceunoe
poviio” — "mpomusocas"), coquille (0ocn. "mopckaa paxosuna" — "eaynmeaxma'), larguer la
crotte (0ocn. "copocums nomém" — "copocumv mperupogounyio 6omoy").

B orHomennn koHienTta «BoeHHOCTyXaluii», TMOM00HOE MEPEOCMBICICHUE BO3MOXHO
JWIIb B €IUHUYHBIX CIy4dasX M HOCHT, CKOpee, UPOHMYECCKHI XapakTep, Hanpumep: cul de singe
(mocn. "obeszvsinuil 3a0" — "conoam OponemanKoBvIX BOUCK, YNPABIANOWUL TESKUMU OPOHUPO-
sanHbIMU Ooesbimu Mawiunamu'”).

[IpucyrcTByrONMEe B CO3HAHUUA COBPEMEHHOTO YEJIOBEKA JIEMEHTHI apXandeCKOTrO MbIIILIE-
HUSl MHOTJa HAXOISAT CBOE OTPaKEHUE B HEAHTPOMOILEHTPUUECKON MeTadope, HOMUHUPYIOIICH
peanuu BoeHHOM cdeprl. Tak, Hanpumep, nekcudeckas eauauna rat bleu (0ocn. "cumnss kpvica')
0003HAYACT "0MHCHBIUL DXO-CUCHATL HA IKpAHe 2uoporokamopa' | SIBISETCS OTYACTH TAKUM KE
BBIMBIIIUIEHHBIM MU(OJIOTHUYECKUM CYIIECTBOM B (hOJIBKIOPE BOCHHBIX MOPSKOB, KaK M TPEMIIMH
B (hONBKIIOpPE BOCHHBIX JIETYMKOB. OJTHAKO C JPYrOil CTOPOHBI, 3Ta €AMHHUIA 3aKII0YaeT B cede
UPOHUYECKUI KOMIIOHEHT, TOCKOJIBbKY €€ MPOMCXOXKICHHE CBSI3aHO CO CTApPUHHOM MOPCKOM
MIPUCKA3KOH, YTBEPKAAIOWIEH, uTo: «un rat bleu, c'est comme une femme intelligente, ¢a n'existe
pas» (0ocn. "cunss Kpvica — 3mo Kak yMHas jceHwuna, ona ne cywecmayem”) [4, c. 368].

Crenyromasi JOCTaTOYHO PACIpPOCTpaHEHHAs JIEKCUKO-CEMaHTH4ecKas rpymma «PacteHus»
BepOanmu3yer koHIenT «Boennas peanus» (peanusi pactutenbHOro Mupa). Hanpumep: feuille de
choux (0oca. "kanycmuwiti aucm"” — "mampocckuti gopomuux”), les carottes et les navets (0oca.
"mopkosu u penvl" — "6oenpunacor munoméma'), arbre de Noél illuminé (0ocn. "unnromunupo-
sannoe Pooicoecmsenckoe Oepeso” — "oonHomomenmHoe 6KnOYeHUe HA MAOIO CcamMonéma
HECKOJIbKUX NPEOYNPeHcoOarouux uHouKamopos").

Jlnst ppaHIly3cKHX BOSHHOCTY)KAIIUX CBOMCTBEHHO MPOHUYHOE M HECKOJIBKO YHHUMKUTEIh-
HOE OTHOIIEHWE K Harpagam, KOTOpOE€ TPOSBISIETCS W B MeTa(OpHUUecCKOH HOMHHAIWHU. Tak,
HaIpuMep, BOCHHAs Harpaja (Menaiab) MOXKET IePEOCMBICIIUBAThCA Kak banane (0oca. "banan™), a
COBOKYITHOCTb HAJIETHIX HA IPyAU Harpaj noixydaeT HOMUHauui bananeraie (0ocn. "bananosas
nranmayus'). Pozerka Opaena I[TouetHoro nernona (rosette de la Légion d'honneur) mo BHemHe-
My CXOJACTBY MeTadOpHUYECKH TEPEOCMBICTUBAETCS Kak fomate (docn. "nomuoop'’), a 3HaK KO-
maHgopoB Opzena [louetnoro nernona (insigne de boutonniére des commandeurs de la Légion
d'honneur) noxy4yaer HauMeHOBaHUE tomate sur canapé (docn. "nomuoop na rommuxke xneoa'").

Kpome Toro, B pamkax JeKCHKO-CEMaHTUYECKOM Trpymiibl «PacTeHns» MOKET OBbITh peai30BaH
koHIent «BoeHHOCTyX)ammin» (00bekT (ropsr). [IpuBeném B kadecTBe NMPUMEPOB: plante verte
(0ocn. "zenénoe pacmenue" — "mopcrou nexomuney'"), poireau (docn. "nyk-nopeu" — "eenepan"),
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fraise des bois (0ocn. "3emnanuka” — "0ecanmuux-napawomucm'), endive (docn. "cadoswiii yuko-
puti” — "nepconan, pabomarowuii 8 3a0HeM OmMceKe MOPCKO20 NAMpPYIbHO20 camonema").

Ilo nanHpIM Hameil BBIOOPKH, TaKHe JEKCHKO-CeMaHTHUeCKue rpymmbl kak «[Ipupoansie n
¢busnueckue sBICHUD», «BomHas cpena» u «I'eomornueckue 0ObEKThI SBISIOTCS HETTPOAYKTHB-
HBIMH B IUTaHE MeTadopruiecKoil BepOan3ayi KOHLENTOB, CBI3aHHBIX ¢ BOGHHOI cdepoii. Hc-
MIOJIb30BAHKE ITUX TPYIIIT HOCUT CIIOPAIMUYECKUi XapakTep. B momasisiromemM OOJIBIIMHCTBE CITY-
9aeB, ¢ UX MMOMOIIBIO MMPOUCXOIUT PENpe3eHTaIHs KoHIenTa «BoeHHas peanus Kak IpUPOIHO-
rO SIBIICHUSI, PeaTMd BOJHOTO MHpA WIJIM TEOJOTHUYECKOW peanuu. Tak, Hampumep, prendre sa
rafale (0ocn. "s3amwb ceoro Oypro") ob6o3HaUaeT "nonyuums 6vico60p om eviuwiecmosaue2o”. Ana-
JIOTUYHOE 3HAYCHHE HMMEET W BbIpakeHue 'se faire rafaler” (docan. "noocmasums cebss noo
wxean"). Jlekcuueckast eqununa ilot (docn. "ocmpog') HOMUHUPYET "HAOCMPOUKY HA NPABOM
bopmy e3nemnou nanyovt asuanocya”. A CIIEB]] perle (docn. "scemuyscuna') oGo3HauaeT
"cymku apecma", COOTBETCTBEHHO IJ1aroil perler, UMEIOMNUNA B TPAaH3UTUBHON (opMe 3HAUEHHE
"npudasamo opmy sxncemuyea", NIEPEOCMBICTHBAETCS Kak "cxionomams 63vickanue". COOTBET-
CTBEHHO BbIpaxkeHHe j'ai perlé deux pains (" npuoan gpopmy swcemuyea 08ym xaebam') 6ynet
03HauaTh j'ai écopé de deux jours d'arrét ("sa cxnonoman 0eoe cymok apecma') [4, ¢.327].

Wrak, HeanTpomnouentpuueckas Meradopa obecrnieuyuBaeT (GpopmMupoBaHUe, KaTErOpPHU3AILIO
U CTPYKTYpPUpOBaHUE CYOCTaHAAPTHOTO CJIOS COBPEMEHHOM (paHIly3CKOH BOEHHO-IIPO(eccHo-
HaIbHOM Jlekcuku. Ha Ham B3risia, pacrpeneiaeHue MpoJyKTUBHOCTH HEAHTPOIOIEHTPUYECKUX
MeTaopuYecKuX MojeIed NPEeUMYIIECTBEHHO B IpeleNax JBYX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX
rpynn «Dayna» u «PacteHus», sBiseTcs MpOSIBICHUEM O0IIEYEIOBEYECKOr0 Crocoda MpuMu-
TUBHOTO MOCTIKEHUSI MHPa, B KOTOPOM JOMUHUPYIOT 0a30BbIe KOHIENTHI, CBsI3aHHBIE C HAan0OO0-
Jiee IPeBHUMHU, apXETUITUYECKUMH MPEACTABICHUSIMH YeI0BeKa.

Bynyun cBOOOIHOW OT OrpaHUYEHUI U YCIOBHOCTEH (pOopMann30BaHHOTO s3bIKa, CyOCTaH-
JapTHas JEKCHKa OKa3bIBaeTCs 00jee UyBCTBUTENHHOW K BIUSHUIO BHYTPEHHUX MCHXOJOTHYE-
CKUX (PaKTOpPOB, H, CIETOBATENBHO, SIBISETCS OJHUM W3 BKHEHIIMX KOMIOHEHTOB KOHIIETITO-
cepbl COBPEMEHHOTO (PpaHITy3CKOT0 BOCHHO-TPO(ECCHOHAIBHOTO A3bIKA.
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